
 
CONFERENZA DELLE REGIONI E DELLE PROVINCE AUTONOME 
12/107/SR45/C10 

 
INTESA SULLO SCHEMA DI DECRETO RECANTE LE DISPOSIZIONI NAZIONALI 

APPLICATIVE DEL REGOLAMENTO (CE) N. 1234/2007 DEL CONSIGLIO, DEL 
REGOLAMENTO APPLICATIVO (CE) N. 607/2009 DELLA COMMISSIONE E DEL 

DECRETO LEGISLATIVO N. 61/2010, PER QUANTO CONCERNE LE DOP, LE IGP, LE 
MENZIONI TRADIZIONALI, L'ETICHETTATURA E LA PRESENTAZIONE DI 

DETERMINATI PRODOTTI DEL SETTORE VITIVINICOLO 
 
 

Punto 45) Odg Conferenza Stato-Regioni 
 
 
 
La Conferenza condiziona l’espressione dell’intesa, sul testo così come definito in sede di istruttoria 
tecnica, all’accoglimento dei seguenti emendamenti relativi agli allegati dello schema di decreto: 
 
Allegato 2: 
 

• Parte B, n. 34: colonna “Ambito della deroga”, dopo le parole “nelle province di Trento, 
Verona e Sondrio”, aggiungere le parole “e nella Provincia autonoma di Bolzano”. 

 
Allegato 5: 
 

• Alla varietà “Moscato giallo B”, nella colonna sinonimi, dopo la parola “Goldmuskateller” 
aggiungere “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni aggiungere: “* Ai soli fini della 
denominazione DOP e IGP proveniente da uve raccolte nelle province autonome di 
Bolzano e Trento”.  

 
• Alla varietà “Pinot grigio G”, nella colonna sinonimi, dopo la parola “Ruländer” 

aggiungere la parola “Grauburgunder **” e, conseguentemente, nelle annotazioni 
aggiungere: “** Ai soli fini della denominazione di vini DOP e IGP provenienti da uve 
raccolte nelle province autonome di Bolzano e Trento”.  

 
• Alla varietà “Portoghese”, nella colonna sinonimi, dopo la parola “Blauer Portugieser”, 

aggiungere “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni aggiungere: “* Ai soli fini della 
denominazione di vini DOP e IGP provenienti da uve raccolte nelle province autonome di 
Bolzano e Trento”. 

 
• Alla varietà “Riesling italico B”, nella colonna sinonimi, eliminare la parola “Riesling” e 

dopo la parola “Welschriesling” aggiungere “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni 
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aggiungere: “* Ai soli fini della denominazione di vini DOP e IGP provenienti da uve 
raccolte nelle province autonome di Bolzano e Trento”.  

 
• Alla varietà “Schiava gentile N”, nella colonna sinonimi, dopo le parole “Kleinvernatsch, 

Mittervernatsch “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni aggiungere: “* Ai soli fini 
della denominazione di vini provenienti da uve raccolte nelle province autonome di 
Bolzano e Trento”. 

 
• Alla varietà “Schiava grigia N”, nella colonna sinonimi, dopo la parola “Grauvernatsch” 

aggiungere “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni aggiungere: “* Ai soli fini della 
denominazione di vini provenienti da uve raccolte nelle province autonome di Bolzano e 
Trento”.    

 
• Alla varietà “Schiava grossa N”, nella colonna sinonimi, dopo le parole “Vernatsch, 

Edelvernatsch, Großvernatsch” aggiungere: “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni 
aggiungere: “* Ai soli fini della denominazione di vini provenienti da uve raccolte nelle 
province autonome di Bolzano e Trento”.    

 
• Alla varietà “Traminer aromatico RS”, nella colonna sinonimi, dopo la parola 

“Gewürztraminer” aggiungere “*” e, conseguentemente, nelle annotazioni aggiungere: “* 
Ai soli fini della denominazione di vini provenienti da uve raccolte nelle province 
autonome di Bolzano e Trento”.    
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